Navod k montazi a pouziti
Installation and Operating Instructions
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Pripojeni pristroje

1 ON LED (zelena)

2 LAN/LINK LED (Zluta)

3 Telegram LED (Zluta)

4 Pripojeni pomocného napajeni
5 Pripojeni KNX

6 Programovaci LED (Cervena)
7 Programovaci tlacitko

8 Popisovy Stitek

9 Pripojeni LAN

10 Krytka

Popis pristroje

IP rozhrani pfevadi telegramy z protokolu KNX
na IP telegramy prenasené po siti IP, v
zavislosti na konfiguraci v ETS. Takto mohou
byt vzajemné prenasena data mezi sitémi IP a
KNX. [P rozhrani spliuje pozadavky na
KNXnet/IP standardy. Spole¢né se softwarem
ETS umoziuje IP rozhrani programovat
pfistroje prostfednictvim sité LAN.

Technicka data (vytah)

Pomocné napajeni 12...30 V DC (+10% / -
15%) nebo PoE (IEEE
802.3 tfidy 1)

Ztratovy vykon max. 1,8 W

Proudovy odbér

Pomocné napajeni max. 120 mA pfi 12 V

KNX <10 mA

Teplotni rozsahy

Provoz -5°C...+45°C
Skladovani -25°C...+55°C
Doprava -25°C...+70°C

Stuper kryti IP 20 podle DIN EN 60 529
Tfida ochrany Il podle DIN EN 61 140
Kategorie prepéti Il podle DIN EN 60 664-1
Stuperni znecisténi 2 podle DIN EN 60 664-1
Podminky prostredi

Maximalni vihkost vzduchu 95 %, bez
kondenzace

Tlak vzduchu atmosféricky do 2 000 m
Pfipojeni KNX pomoci sbérnicové
svorkovnice

Pripojeni LAN 10/100 BaseT, IEEE 802.3
konektorem RJ45

Hmotnost 0,1kg

Ovladani a indikace

ON

Po pfipojeni pomocného napdjeni se LED
rozsviti nejprve nepfretrzité. Po pfiblizné 40
sekundach se LED rozblika, do doby, nez je
pristroj pfipraven k ¢innosti.

LAN/LINK

LED sviti, kdyz je pfipojeno pomocné
napajeni a rozhrani je pfipojeno k siti IP. LED
blika béhem prenosu dat.

Telegram

LED sviti, kdyz je pfipojeno pomocné
napajeni a rozhrani je pfipojeno ke KNX a je
pripraveno k €innosti. LED blikd béhem
pfenosu dat.

Instalace

PFistroj je konstruovan pro montaz do
rozvodnic a rozvadécu pro rychlou montaz na
nosné listy o &ifce 35 mm (podle CSN EN
60715).

PFistroj je nutné montovat tak, aby byl
pristupny pro ovladani, prohlidky, adrzbu a
opravy.

Pripojeni

Elektrické pfipojeni je zajisténo
bezSroubovymi svorkami. Oznadeni svorek je
na krytu pFistroje. Pro pfipojeni sbérnice
KNX je pfiloZzena sbérnicova svorkovnice. Pro
pripojeni IP sité je ur€ena zasuvka RJ45.

Zprovoznéni
Zprovoznéni se provadi pomoci software
ETS.
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Podrobny popis parametr(, nastaveni a
postup zprovozfiovani Ize nalézt v technické
dokumentaci pfistroje. Dale je tfeba pouzit
nejnoveéjsi aplikacni program. Tyto informace
Ize stahnout z internetovych stranek
www.abb.com/knx.
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Poznamky

Pozor! Nebezpecné napéti! Montovat a

zprovoziovat pFistroje smi pouze

kvalifikovani a vyskoleni elektromontéfi.

Béhem projektovani a realizace elektrické

instalace musi byt brany v ivahu pfislusné

normy, pfedpisy a prfedepsané postupy.

— Chranite pfistroj pfed vlhkosti, znecisténim
a poskozenim!

— Pristroj neprovozujte mimo
rozsah technickych podminek!

— Pristroje smi byt provozovany pouze v
uzavienych krytech (napf. v rozvodnicich).
PFistroj nerozebirejte.

povoleny

Aby nedoSlo k nebezpecnému dotyku se
Zivymi ¢astmi pod napétim, musi byt pfistroj
odpojen od napajeni pfi praci na ném.
Cisténi

Pred ¢isténim je tfeba pfistroj odpojit od
napdjeni. Znecisténé pristroje je mozné lehce
otfit suchym hadfikem, nebo Ize pouzit mirné
navih&eny hadfik s mydiovou vodou. V
Zadném pfipadé nelze pouZit jakékoliv jiné
Cistici prostfedky nebo organicka
rozpoustédla.

Udrzba

PFistroj je bezudrzbovy. Dojde-li na ném
napf. béhem dopravy nebo skladovani k

zavadé, nelze jej otevirat, ale musi byt
odeslan k opravé vyrobci.

Bude-li pfistroj otevien, dochazi ke ztraté
zakonné zaruky!

Device connection

1 ON LED (green)

2 LAN/LINK LED (yellow)
3 Telegram LED (yellow)
4 Auxiliary-voltage connection
5 KNX connection

6 Programming LED (red)
7 Programming button

8 Label carrier

9 LAN connection

10 Cover cap

Device description

The IP Interface converts telegrams on the
KNX (TP) into IP telegrams on the IP network
in accordance with the configuration in the
ETS. This allows data exchange between
KNX and IP networks. The IP Interface
complies with the standards of the KNXnet/IP
standards. Together with the ETS, the IP
Interface can program devices via LAN.

Technical data (extract)

Auxiliary voltage 12...30 V DC (+10% / -15%)
or PoE (IEEE 802.3 af
class 1)

Power dissipation 1.8 W max.

Current consumption

Auxiliary voltage  Max. 120 mA at 12 V

KNX <10 mA
Temperature range

Operation -5°C...+45°C
Storage -25°C...+55 °C
Transport -25°C...+70 °C

Protection IP 20 according to DIN EN 60 529
Protection class Il according to DIN EN 61
140

Overvoltage category Il according to DIN EN
60 664-1

Pollution degree 2 according to DIN EN 60
664-1

Environmental conditions

Maximum air humidity 95 %, no condensation
allowed

Atmospheric pressure Atmosphere up to
2,000 m

KNX connection via bus connection terminal
LAN connection 10/100 BaseT, IEEE 802.3
via RJ45 plug

Weight 0.1kg

Operation and display

ON

After the auxiliary voltage is connected, the
LED initially lights up continuously. After
approx. 40 s, the LED starts flashing until the
startup process is complete.

LAN/LINK

The LED lights up when the auxiliary voltage
is present and the Interface is connected to an
IP network. The LED flashes with data traffic.

Telegram

The LED lights up when the auxiliary voltage
is present and the Interface is connected to
KNX after the startup process is complete.
The LED flashes with data traffic.

Mounting

The device is suitable for installation in
distribution units unit or small housings for fast
installation on 35 mm mounting rails to DIN
EN 60715.

Accessibility of the device for the purpose of
operation, testing, visual inspection,
maintenance and repair must be ensured.

Connection

Electrical connection is implemented using
screwless terminals. The terminal
designations are located on the housing. The
connection to the KNX is implemented using
the supplied bus connection terminal.

The connection to the IP network is
established using an RJ 45 plug.

Commissioning
Commissioning takes place with the
Engineering Tool Software (ETS).
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A detailed description of parameterization and
commissioning can be found in the technical
documentation of the device. Furthermore, it
must be ensured that the latest application is
used. The data can be downloaded from
www.abb.com/knx.
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Important notes

Attention! Hazardous voltage! Installation by

person with electrotechnical expertise only.

The appropriate standards, directives,

regulations and specifications should be

observed when planning and setting up
electrical installations.

— The device should be protected from
damp, dirt and damage during transport,
storage and operation.

— The device should not be operated outside
the specified technical data.

— The device should only be operated in a
closed housing (distribution unit). The
device must not be opened.

To avoid dangerous touch voltages which
originate through feedback from differing
phase conductors, all poles must be
disconnected when extending or modifying
the electrical connections.

Cleaning

The voltage supply to the device must be
switched off before cleaning. If devices
become dirty, they can be cleaned with a dry
cloth or one slightly dampened by soapy
water. Corrosive agents or solutions should
never be used.

Maintenance

The device is maintenance-free. In the event
of damage repairs should only be carried out
by an authorized person (e.g. during transport
or storage).

The warranty expires if the device is opened.
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